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Basque Marriage in Elko County

Problems The problem to be considered in the study will be the incidence of
eéndoganyy ‘among Basques and its antecedents and implicationse

Data:

lo The first section:involves the calculation of the numbers of endogamous
and exogamous Basyue marriages. These data will be derived from the marriage
licence records and from a survey administered by Dro William Douglass in 1969,

2o The second section will measure the significance of endogamy within
the Elko Basque community. This section of the study therefore requires the
estimation of the Basque population during the study's period. The following
records will be the source of a minimum figure for the Basque population.

le Uo Seo Census reports

2o telephone books (19L6=1970)

3o Brand and marks registry

lio Land registry

50 Vital statistics: birth, death, and marriage recordse.
6o Intent to file citizenshipe

TePrecinet lists,

8¢ Basque Club membership lists

90 Surveyse
10, Publications and private notes.

These minimum figures can serve as the basis for numerical projections
of the total population, These projections are necessary because the records
are systematically biased against certain segments of the population~esheepherders,
for example, would rarely appear on the above documentse The sheepherder popus
lation will be estimated as a function of the sheep population, but most of the
other uncounted segments of the population will be estimated from the propertions
in the Douglass sampleo

3o The third section of the study is focused on interviews. The informants
come from eight categorys=-one of which includes no informants because no cne met
that descrlptlon.

ID‘.& m\\\f\ N ] ,L,\\,vxu R ,mm“w ‘
vi W, 18 (i i

The 1nferv1ews aftemntwfbiellc t thc context of each marriage and the
marriage choiceo They also try to isoclate conditions that wuld normally lead
to the selection of either a Basque or a non-Basque spouse.

ic The fourth section of the study involved the collection of stories that
were told by my informantse These stories, which most often were volunteered,
were collected as nearly verbatim as possible,

Analysis:

1. The first part of the malysis will evaluate the actual numbers of endo=
gamous and exogamous marriages in the light ¢f the population estimates of section
twoe From these population estimates can be caleulated the relative probabilities
of marrying a Basque or a non-Basque in Flko. These can be compared with the
actual incidence of the marriages in order to determine the .significance of the
in-marrizgee

2. The second part of the analysiS’w4ll incorporate materials from
interviews and from the stories in order to explain the endogamy and the changes

in its incidencee
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Comments on Master's Thesis proposal by E. Weatherford, 8/11/75

s

SCOPE:  I€ this is done right; it 'is . way too much for a
master's thesis. More about this on each section.

1. Demography. We are told how a Basque will be dis-
tinguished from a non-Basque, but not how a Basque will be
distinguished from a Basque-American =-- yet most of the com-
parisons planned involve this distinction. Of course, Basque
men are going to marry non-Basques in larger absolute num-
bers than are Basque women if there are more of the former
than of the latter. The point of interest is whether or not
they are marrying out in the same proportions as their num-
bers, or in dgreater or lesser proportions. What tests of
significance of the differences will be used?

2. Magnitude (not significance).of the endogamy.
"Are Basque individuals marrying each other at a rate great-
er than can be expected from the Basque percentage of the
population?" Something is wrong here. I don't think this
says what is really meant. How does it work?

Estimating the Basque population will require a lot
more effort than "scanning the records" if there are many
numbers involved. To compare 12 sources manually would be
a tremendous undertaking. Probably a system of computer
concordances would be required, if the investigator doesn't
want to spend five years getting a Master's degree.

What evidence is there that there is a constant re-
lationships between the sheep population and the population
of shepherds? A 50% increase in sheep in one outfit might
still be handled by the same shepherd -- this assumption has
to be justified by some empirical evidence, if it is to be
relied on for estimating the population. If you are count-
ing Basques from the records, why estimate them in this wild
fashion? What are "generalized" population figures? I
still don't see how "these figures" (i.e. the estimated popu-
lation figures) can be used for the "calculation of the
probability of marrying any other person within the community."
For one thing, what the investigator probably means is the
probability of marrying a person from various categories
(not any other person =-- which I can't see would be of any
great interest). For another thing, what is probably being
talked about is calculating the numbers of potential pairs in
a certain population. This has to be time-specific, and is
an enormously complicated and expensive computer problemn
(by master's thesis resource standards). In any case, it
should not be thrown out casual]y, but the methods should be
spelled out.




3. Interview. The purpose of the various items in
the interview is not obvious =-- that is, their bearing on
the principal problem of exploring rates of endogamy and
their influence of sheepherding thereon. Furthermore, many
of the items are worded in a way which is going to make them
very difficult to tabulate, and minimally informative. For
example, "What did you do after your marriage (occupation)?
What if someone has held a large number of jobs =-- this
wording is not calculated to discover it. What is going to
be done with the data? Is it to be correlated with the
endogamy rates? Neither is it obvious how the interview
items will produce the three kinds of information said to
be expected therefrom. Or what these items have to do with
the problem at hand. Has the definition of the problem been
changed to "what being a Basque means to me"?

. 4., Analysis of folk tales. This in itself is a very
complicated undertaking. Here, again, the objectives do not
seem to be clearly thought out.

OVERALL. I think the investigator is naively taking on a
very large, unwieldy, and not yet well-defined problem; the
methods to be used, particularly the statistical ones, are no
better defined than the problem. Many of the aspects of this
potpourri show promise for an interesting thesis, however.




Discussion of Comments on Master!'s. thesis proposale

1, A Basque American is a person of Basque ancestry who is born in Americas
Basqué American is, by this terminclogy, ‘distiguished from 0ld World Basgques-a
person of Basque ancestry who is born in either Spain or Franceo. Basque refers
to a person of Basque ancestry, in general regardless of his nativityo

My statement, "Basque men are (statistically) more likely to marry non-
Basques than are Basque women, since the population of Basque men is known to be
considerably greater than the population of Basque women until relatively recently",
is in effect a statement of the null hypothesis. During the period (before 1930)
when one can with certainty expect a large male/female imbalance, my sample
includes so few instances of out-marriage that significance cannot be tested at alle
I intend to check this again after my population estimates are complete.

2. For Elko, it is physically possible to utilize that many sources and
to integrate themo. The limitations actually invelve the accessiblity of the
names within each source, rather than the number. In fact, I have been forced to
eliminate both grazing files and sheep tax records because they would involve too
great an undertaking, I have " ° " ‘eliminated school records because I believe that
they would not provide much new informationo Of the records in the new list,
only the birth and death records (in Carson City) and the precinct records (in
Elko) have not been scanneds Many of the sources have also been already inte-
grated, No computer sorting will even be attempted here=-enot because the computer
could not sort through these sets of data very quickly=-but because I am a very
slow keypunchere RINE AR P e T T

By significance I mean non-random., I write of "generalized" population
figures because the population estimates are projections from a sample rather
than an actual counte
Given: M, zthe total male population W.=the total female population
Mg=the Basque male population W.=the Basque female population
m-m;memm%%mwmﬂemmﬂmmnm-w=memm%wmmfmﬁﬁpwwﬂﬁm

p( Basque-Basque marriage)= _Ms X Ws
v X M

Max Wo + MoX W,
Mox W,
T believe that the number of potential pairs in a certain population is
not, in factyan enormously complicated computer probleme Rather, it is a
two-cell probability calculation: M x W o I simply prefer to think in terms of
probabilities, rather than the inversese

p( Basque-non-Basque marriage)=

My question, "Are Basque individuals marrying each other at a rate greater
than can be expected from the Basque percentage of the population?", to me means
checking the incidence of marriage (adjusted for the estimated Basque population)
against the expected incidence (calculated as above)e

3c and hio Explanation, or at least,suggestions of explanations, can be
derived from the antecedents and consequences of marriage as stated by my informantsy
in answers to the questions of the interviews and in the stories told, = These
stories are analysed, or utilised, in the same way that amny .other assertion by
an informant is analysedo The stories do, however, appear to have a specisgl value
to those who tell them, and therefore might be particularly significant.




Basque Marriage in Elko County

The Basque participation in the sheepherding industry
in and around Elko County is the dominant force in their lives,
and its special demands have affected all sectors of Basque life
in the Great Basin.(Douglass, personal communication) This is
true,also, of marriage and the family pattern among Basques.
These demands, or the lack of them, can be evaluated in the
storlies that the Basques themselves tell about their lives,

Basques are an extremely practical, literal-minded people,
largely inclined to realism. This is reflected in their
stories and conversation, which often concern the incidents and
eplsodes of their past 1life, The details of their family life
forms a significantly large part of their reminiscences--some~
times 1dealized, or imbued with more exciting elements, These
stories also reveal the attitudes implicit in the tehavior of
all those who can be said to be culturally Basque. Such stories,
replete with their social themes, constitute a rich source of
material for analysing the behavior of the Basqgues,

Therefore, in conjunction with the more traditional
anthropological methods of analysing marriage patterns, this
study will incorporate the the analysis of folkloric materials
with which a thematic analysis can be worked to evaluate the
important problems to the Basques themselives., These folkloriec
. materials presumably constitute the source of Basque ideas and
knowledge of how to deal with their difficulties, their life
style,

The problem to be considered in all four sections of the
study will be the importance of inter-marriage among Basques.,
The first two section will involve statistical models that dese
cribe inter-marriage, and the interviews and folkloric material
should be the source of mechanical models for the same phenomensa .




Statement of INtent,

The work to be done for my thesis generally can be organized into four
related parts, The first section of the study will measure rates of endo-
gamy and exogamy among the Basques of Elko County for the period 1880-1970.

The sources for the work are the marriage lices records from Elko and from
a survey administered by Dr. William Douglass in 1969. The civil divorce
proceedings will also be scanned for cases involving Basques and then counted
and analysed.

For the purposes of the study any person with a Basque name or who is
known to have a Basque ancestor will be included. This methodological necessity
obviously will result in the inclusion of individuals who are not culturally
Basque-~those who may have come from old California and Mexico, as well as
those who have becom#: culturally American, It also over-rides the many different
possible reasons for the marriages.

However, in-marriage and out-marriage rates are themselves gross indices
of cultural assimilation, and one of the results of this study will be to
measure separately the incidence of in-marriage among both Basques from the
old world and Basque Americans for the part of the sample for which this ine-
formation is avialable, I predict;

1. Basque Americans marry out more than Basques from either Spain or

France, This prediction follows from similar findings in other studies

of Basque endogamy and from my own initial compilations.(Sather, 1961;

Gachiteguy, 1955). Douglass (1975) also notes that there is a predom-

inant pattern of old world Basque individuals marrying old world Basque

individuals, especially before 1918, :

2. Divorce occurs more frequently in marriages that do not involve old

world Basques, This prediction follows from the known influence of the

religious view with which the Basques grew up, coupled with the probable
mitigating effect of American divorce norms,

3. Basque men are (statistically) more likely to marry non-Basques
than are Basque women, since the population of Basque men is known to
be considerable greater than the population of Basque women until
relatively recently,

The second section of the study will be an attempt to measure the
significance of endogamy in the Basque community; that is to say, are Basque
individuals marrying each other at a rate greater than can be expected from
the Basque percentage of the populationt

This section of the study therefore requires the estimation of the
Basque population during the study's period, By scanning the records and
actually counting individuals, minimum figures for the Basque population of
Elko County can be gathered, The sources for this estimate are the following:

1. U.S, Census reports, especially open censuses 1880, and possibly 1900,

2, telephone books (1946-1970).

3. brand and marks registry,

L, land registry.

5. grazing permits, tax assessments,

6, vital statistics: birth, death, and marriage records,

intent to file citizenship,
precinet lists,

school registration,

Basque Club membership lists,
surveys,

publications and private notes,




Then in conjunction with population projections from life tables and
sheep population figures (to estimate sheepherders), generalized population
figures and error estimations can be calculated., These figures can then be
used for the calculation of the probability of marrying any other person within
the community.

The third section of the study will be focused on intervieirs, The
informants will be chosen from each of the eight categories; including both
nmarriages involving Basque and non-Basque men and women: ;
»’E_w;f&\;:_?i\fa\«‘a.w.& e _._%’W\W\",‘_‘\:ﬁ“\.‘}k’\\“{,& e Rosqor egRAeD  Gye@eys | &,L«.r\w Sty el \\)L\a\qwjl
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Initially, I will attempt to interview about five individuals from every
category, though I expect to find that there are some categories with very
few people, for example Basque unmarried women,
The interview schedule that I intend to use includes the following
items, which will be discussed in the course of the informant's life history:
1. Biographical data (to be asked whenever the information in my notes
is lacking for informant, father, mother, spouse)
name
Place of birth
yvear of birth (death)
nationality
Schooling and early years
Did you spesk Basque at home?, Did you learn English in school?
Did you have non-Basque playmates?
Are Easque parents dfferent from other parents? In what way?
Where did you attend school?
Courtship
How much contact did you have with eligile partners? Who
constituted this group of eligible partners?
¥hat were you doing when you met your partner?
What were the attractions of the partner? Disadvantages?
Have you ever wanted to be married to a Basque/non-Basque?
Married life
What did you do after your marriage (occupation)? What did your
SPOHSG dO? \A)N* \‘\Nfﬁ (&\& \’Uu, {Qc;\lk (L\" \’\Q.v\( ,)'
What did you do to enjoy yourself? Your Spouse?
Who were your close friends? Were your spouses' friends the same?
Would you have preferred to do something different after your
marriage? Would you have prefepred a different sort of marriape?
Children
How many children have you? Uould you have preferred a different
nurber? Would your spouse have preferred a different number?
What are they doing? Have they married Basques?
Religious attitudes
What are the church activities in Elko? Do you both participate?
Were you married in the church? What is your religious affiliation?
That of your spouse?
Departure from Basque country
What were the circumstances that made you decide to come to the
U,8,% Did you intend to return there to live?




The interviews can then be analysed on the followinggymhmﬂg:
1. Inter-personal relationship within the marriage.

Of first importance is the evidence from the interviews of why
it is important to be Basque, and to have a Basque spouse; or, indeed,
why it would be better to not be Basque or to have a non-Basque spouse,
Possible reasons for the former might be perceived as the advantages
inherent in sharing a mutually comprehensible language, a common cultural
heritage, the importance of offering that heritage to the children, or
a belief in the intrisic superiority of Basques, On the other hand,
there are also possible advantages to not marrying a Easque: possibly
a much easier assimilation to American culture, Perhaps, especially
for Basque Americans, the Basqueness of the spouse is purely a matter
of sentimentality, since the non-Basque spouse is commonly assimilated
to the round of Basque functions in any case,

The extent to which the husband and wife share friends and activities
depends, it seems, on the nature of their occupational livelihood, The
dominant occupation of the Basque man is undoubtedly sheep ranching,
and the demands of his life--weeks spent on the range following the
sheep or cattle--must have caused considerable adjustment in their more
traditional ideas of marriage, If anything, the demands made on a
sheep rancher more closely parallels the old world occupation of sailor
and seagoer rather than sgriculturalist, The Pasque women seem to have
often managed a hotel or boarding house, or maintained a household in
town so that the children could go to school, Although married, their
lives and activities appear to be quite separate.

2, Social consequences of the marriage.

Basque men who were married in the new world have already a degree
of economic success., In general, Basque men both in the Easque country
and in the new world did not marry until they had prospered to some
degree and were able to support a family., Basque women who were married
in the new world may be socially-upwardly mobile, In part this is a
corrolary of the tendency for Basque men to have already achieved a
degree of success before marriage, In addition, women who were financially
secure were not likely to have left,

In addition,  there may be a tendency for Basque ranching families
to intermarry at a greater rate than those families whose subsistence is
other than ranching. Basque ranching families have lately felt the same
difficulties in holding their outfits together as the rest of the old
ranching families have, There might therefore be a greater incidence of
intermarriage among ranching families among Basque Americans, than among
the families without ranching holdings,

Intermarriage is in fact associated with transference of family norms
through generations and the solidifacation of the class ( and occupational)
structure (Farber, 1968), This situation, which I believe was the case
in the Basque country during most of the periodof emigration, would have
been placed under pressure by the Western pattern which tended to facilitiate
flexdibility, Unfortunately, the prediction implicit in this view of
the situation corresponds to the expected situation from other patterns,
notably general assimilation, Thus, other than noting its congruence, I
believe that a definite association of these phenomena is not practical,

3. Eeconomic conseguences of marriage,

Although Basque men were usually capable of supporting families
at the time of the marriage, Basque women were often very important
contributors to the economic viability of the household., Not only did
they cook to support sheep and haying crews, but some of then independently
managed hotels and boarding houses, or even their own ranches.




On the other hand, marriage with an American woman or an American
man might occasionally have meant integration into an American business,
such as ranching or a small business in townm,

‘The fourth section of the study will be the collection of any tales
which are often told,,or offered as interesting, and which, as such, are
especiaily appreciated by my informants. Such tales will be elicited during the
interviews described above in section 3, and also in any of the less formal
conversations with Basques,

The tales in which I am most interested will poturally concern the s
themes of the family cycles courtship, marital arangements, childbirth, discipline,
arranging for the children's education, However, the tales detailing lives
of those individuals who did not have a family should be equally pointed for my
purposes, Throughout all the tales, as wfll as the events of the lives of
these Basques, will be evidence of the effects of sheep ranching; the Basque
experience in the Great Basin has been dominated by the constraints demanded
by the sheep-raising industry,

Conclusion,

The analysis will hopefully integrate materials from the demographic
material of the first two sections, the folkloric materials and interview
responges of the latter sections, within the context of the domination and
structuring of Basque life (in almost all sectors) of the constraints of the
sheep-ranching industry.

The demographic materials should provide the basis for a statistical
model, which focuses and isolates tendenclies in beshavior: But these tendenciles
have little point with respect to individual behavior, The interviews themselves
provide the materdial for generating mechanical models: models that can explain
individualls actions from the individual's own framework. The integration of
these two sets of models can then procede on the suggestion of a recent article

(Jarvie, 1975; following Fabian, 1971) that argues that life style is unified
by the words and ideas that constitute it,
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